
llj operette először.
DEBREGZENI SZÍNHÁZ.

I. bérlet Pénteken, október 24-kén 1873.

a d a t i k :
15. szám.

bűvös buba.
Uj víg operette 1 felvonásban. Irta Moireanx. Fordította H. M. zenéjét Ádám. Karnagy Lustig Károly. (Rendező: Szabó.)

Cornelius, játékszercsináló és gépész 
Benjámin, fia —
Henrik, unokaöcscse —

- -  Foltényi.
— Horva'thné.
—  Együd.

S z e m é l y z e t :
Berlha, varróleány — — —  Mindszenti Korn.

Történethely : egy kis franczia város, idő: e sza'zad eleje.

Ezt megelőzi:

Robin orvos.
Vigjáték 1 felvonásban. Irta Premeray Gyula. Francziából fordította Egressi Béni. (Rendező: Együd.)

Garrick Dávid 
Jackson, kalmár 
Mai lám Arthur 
Mari, lackson leánya

S z e m é l y z e t :
—  Mándoki. n Éva, öreg gondviselőnő Jacbsonnál — —  Zöldyné.

Szolga — — —  —  Hegedűs.
Történik Londonban, Jacksonnál.

— Horválh.
—  Barátosi.
— Törökné.

Az előadás kezdetéül

EGY SZÓ A MINISZTERHEZ.
Kaunitz — 
Lafleur, komornyik 
Dangelhammer, kspns 
Rózsi, leánya 
Monsieur Anberdin 
Madame Anberdin

V ig já ték  1 felvonásban. Irta Langer, fordította Vizvári. (Rendező: Együd)
S z e m é l y z e t :

— Rónai.
— Hajnal.
— Tóth Soma.
—  Rónai Mari.
— Bartha.
—  Tóthné.

Hanzi, esizmatisztitó 
W apsz, fullajtár 
Oppenheimer Salamon

Apródok [

—  Mustó.
—  Nagv.
—  Zöldy.
— Hegedüsné.
— Kun Heremina.

MMeluáraK: A lsó  é s  közép páholy 4 frt. 50kr. Családi páholy frt. Másodemeleti páholy S  frt. kr. 
Támlásszék 1  frt Földszinti zártszék 70kr. Emeleti zártszék kr. Földszinti bemenet kr. Karzat kr.

Gamison őrmestertől lefelé 30kr. Gyermekjegy kr. Deák jegy földszintre kr._

Kezdete 7 órakor, vége fél fO-kor
Bodorfi rekedt, Setényi üaiira beteg.

Debrecwn, 1 8 7 3 . Nyomatott a  város könyvnyomdájában. (B g m .)

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár
helyrajzi szám: Ms Szín


